[bookmark: lt_pId000][EN-TÊTE DE LA MUNICIPALITÉ/DE L’ORGANISME D’EXPLOITATION] 






[bookmark: lt_pId001][Insérer la date]



[bookmark: lt_pId002]Bureau ontarien d’accréditation en matière d’eau et d’eaux usées
[bookmark: lt_pId003][bookmark: lt_pId004]295, The West Mall, bureau 302
[bookmark: lt_pId005]Etobicoke (Ontario)  M9C 4Z4

[bookmark: lt_pId006]Objet : Expérience des fonctions d’exploitation de l’entrepreneur

[bookmark: lt_pId007][bookmark: lt_pId008][bookmark: lt_pId009]La présente lettre est fournie afin d’être jointe à une ou plusieurs demandes de certificat d’exploitant de réseau d’eau potable ou de permis d’exploitant d’installations d’eaux usées. Elle permet de vérifier la portée des travaux réalisés par [Nom de l’entreprise contractante] au sein de nos sous-réseaux d’eau potable municipaux ou de nos d’installations d’eaux usées municipales.  
 
[Nom de l’entreprise contractante] a conclu un contrat avec [Nom de la municipalité/de l’organisme d’exploitation] du [Date de début] au [Date de fin] pour assurer les fonctions d’exploitation décrites ci-dessous concernant le ou les réseaux indiqués : 

	[bookmark: lt_pId010]Sous-réseau/Installation 
	[bookmark: lt_pId011]Nom du sous-réseau/de l’installation :
[bookmark: lt_pId012]Type/Catégorie :
[bookmark: lt_pId013]No de certificat :


	[bookmark: lt_pId014]Exploitant responsable en chef (ERC) 
	[bookmark: lt_pId015]Nom :
[bookmark: lt_pId016]Titre du poste :
[bookmark: lt_pId017]Adresse courriel :
[bookmark: lt_pId018]Numéro de téléphone :
[bookmark: lt_pId019]Nom de la municipalité/de l’organisme d’exploitation :

	[bookmark: lt_pId020]Période pendant laquelle l’entrepreneur a travaillé dans le réseau ou l’installation
	[bookmark: lt_pId021]Du [date de début] au [date de fin]

	[bookmark: lt_pId022]Fonctions exercées dans des réseaux en service :
[bookmark: lt_pId023]Directives (À supprimer de la lettre définitive)

[bookmark: lt_pId024][bookmark: lt_pId025][bookmark: lt_pId026]Le présent document est fourni à titre de modèle, à des fins d’orientation et de référence seulement. Ce formulaire n’est pas obligatoire et peut être adapté en fonction de circonstances particulières. Les utilisateurs peuvent modifier la mise en forme et le contenu au besoin.

[bookmark: lt_pId027]Copier et coller le tableau ci-dessous pour chaque sous-réseau et installation.

[bookmark: lt_pId028]Insérer ici une description détaillée de la portée des travaux de l’entrepreneur pour le sous-réseau ou l’installation.   

[bookmark: lt_pId029][bookmark: lt_pId030]Indiquer les activités précises réalisées, que ce soit sur des réseaux en service ou hors service, ainsi que les emplacements au sein du sous-réseau ou de l’installation où les travaux ont eu lieu. La description doit préciser clairement les fonctions d’exploitation exercées par l’entrepreneur.

[bookmark: lt_pId031]Pour connaître l’expérience qui est considérée comme une expérience des fonctions d’exploitation permettant de satisfaire aux critères d’expérience requis pour obtenir un certificat ou un permis de classe supérieure, veuillez consulter les documents d’orientation ministériels suivants :
· [bookmark: lt_pId032]Exploitants de réseau d’eau potable :
· Guide sur l’accréditation des exploitants de réseaux d’eau potable et des analystes de la qualité de l’eau de réseaux d’eau potable – section 5.1.1  
· [bookmark: lt_pId034]Expérience d’exploitant de réseau d’eau potable
· [bookmark: lt_pId035]Exploitants d’installations d’eaux usées :
· Guide sur l’accréditation des exploitants d’installations d’eaux usées – section 5.1.1 
· [bookmark: lt_pId037]Expérience en qualité d’exploitant de réseaux d’eau usée
[bookmark: lt_pId038]En service par opposition à hors service

[bookmark: lt_pId039]Distribution de l’eau

[bookmark: lt_pId040][bookmark: lt_pId041]En service : Sous-réseau de distribution d’eau, ou partie de celui-ci, qui est en service et qui distribue, ou est immédiatement disponible pour distribuer, de l’eau potable relevant du contrôle opérationnel d’exploitants agréés. Une installation temporaire, telle qu’une conduite principale en surface, est mise en service tout en assurant l’approvisionnement en eau potable.

[bookmark: lt_pId042][bookmark: lt_pId043]Hors service : Sous-réseau de distribution d’eau, ou partie de celui-ci, qui n’est pas en service ou qui a été isolé du sous-réseau en service. Cela englobe :
· [bookmark: lt_pId044]de nouvelles infrastructures qui n’ont pas encore été mises en service;
· [bookmark: lt_pId045]les infrastructures réparées, rénovées ou modifiées qui demeurent isolées;
· [bookmark: lt_pId046]les infrastructures isolées par déconnexion, fermeture de vannes, antirefouleur ou tout autre moyen efficace;
· [bookmark: lt_pId047]les infrastructures isolées utilisées uniquement à des fins de rinçage, d’essai, de désinfection, d’échantillonnage, d’essai de pression ou de mise en service.

[bookmark: lt_pId048]Une partie de l’infrastructure demeure hors service jusqu’à ce qu’elle soit raccordée ou raccordée de nouveau et mise en service ou remise en service.

[bookmark: lt_pId049]Collecte des eaux usées

[bookmark: lt_pId050][bookmark: lt_pId051]En service : Réseau de collecte des eaux usées, ou partie de celui-ci, qui est en service et qui assure la collecte, le transport ou la régulation des eaux usées relevant du contrôle opérationnel d’exploitants titulaires de permis. Une conduite de dérivation temporaire est mise en service pour le transport des eaux usées.

[bookmark: lt_pId052][bookmark: lt_pId053]Hors service : Réseau de collecte des eaux usées, ou partie de celui-ci, qui n’est pas en service ou qui a été isolé de manière à ne plus assurer le transport d’eaux usées. Cela englobe :
· [bookmark: lt_pId054]de nouvelles infrastructures qui n’ont pas encore été mises en service;
· [bookmark: lt_pId055]des infrastructures réparées, rénovées ou modifiées qui demeurent isolées;
· [bookmark: lt_pId056]les infrastructures isolées par déconnexion, obturation, fermeture de vannes ou tout autre moyen efficace;
· [bookmark: lt_pId057]une partie de l’infrastructure dont les eaux usées ont été détournées au moyen d’une conduite de dérivation.

[bookmark: lt_pId058]Une partie de l’infrastructure demeure hors service jusqu’à ce qu’elle soit raccordée ou raccordée de nouveau et mise en service ou remise en service.

[bookmark: lt_pId059][bookmark: lt_pId060]Travaux sur la conduite de dérivation : La conduite de dérivation est en service lorsqu’elle assure le transport des eaux usées; la partie isolée faisant l’objet de la dérivation est hors service. Les travaux effectués sur la conduite de dérivation doivent être déclarés séparément de ceux effectués sur la partie isolée.

	[bookmark: lt_pId061]Fonctions exercées dans des réseaux hors service :
[bookmark: lt_pId062]Voir les directives ci-dessus pour obtenir des précisions sur la distinction entre les infrastructures en service et hors service.


[bookmark: lt_pId063]
Je comprends que le Bureau ontarien d’accréditation en matière d’eau et d’eaux usées peut communiquer avec moi afin de vérifier que les dossiers municipaux correspondent aux renseignements fournis dans le formulaire de demande de l’exploitant.
 
[bookmark: lt_pId064]Je comprends également que, conformément à la Loi de 2002 sur la salubrité de l’eau potable et à la Loi sur les ressources en eau de l’Ontario, le fait de fournir des renseignements faux ou trompeurs dans le cadre d’une demande de certificat d’exploitant de réseau d’eau potable ou de permis d’exploitant d’installations d’eaux usées constitue une infraction. 
[bookmark: lt_pId065]
Je vous prie d’accepter l’expression de mes sentiments distingués.
[bookmark: lt_pId066] 
 
__________________________________
[bookmark: lt_pId067][Nom du représentant autorisé]
[bookmark: lt_pId068][Titre du poste]
[bookmark: lt_pId069][Nom de la municipalité/de l’organisme d’exploitation]
[bookmark: lt_pId070][Numéro de téléphone]
[bookmark: lt_pId071][Adresse courriel]




